
PRO 700 LITE SA STOCKS - PRO 700 LITE SA ADJUSTABLE STOCK
FOR REMINGTON 700 SA BLACK

Maintaining the most important features of their original Pro 700, the Pro 700 Lite
SA strikes a balance between features and cost without sacrificing performance.
As the name suggests, the Pro 700 Lite SA blends the original Pro 700 Chassis
and the PRS Lite stock to create a simplified rear end with a strong foundation –
passing on the value and weight savings to you. The streamlined design weighs
in at 4.4 pounds, a full pound less than its predecessor, but still packs a complete
set of features that elevate your rifle’s performance. The Pro 700 Lite SA
provides an optimized shooter interface with 0.8” of comb height and 1.4” of LOP
adjustments. The low-profile rubber butt-pad is adjustable for height and cant,
providing an extremely stable interface with the shooter’s shoulder. Sling
attachment options include an ambidextrous 1.25” footman’s loop, a reversible
QD sling swivel cup, and space for another optional QD sling swivel cup. The
injection-molded polymer grip has a 5-degree forward edge sweep and enlarged
palm swell with a 7-degree aft edge sweep for enhanced user comfort, and it
includes a 0.75" fore/aft adjustment range using a common hex wrench. An
additional grip is included, offering a more aggressive sweep and enlarged palm
swell for the shooter who is more inclined to a less vertical grip interface
(8-degree forward / 20-degree aft edge sweep). The Pro 700 Lite SA surrounds
it’s billet aluminum chassis with Magpul polymer for enhanced ergonomics,
strength, and sound mitigation. Built around the user, it is fully ambidextrous at
the swap of a bolt retainer plate, and the vertical grip can be adjusted for various
trigger reaches. The included large trigger guard can accommodate usage with
gloves and aftermarket triggers. The AICS-pattern magazine well features an
ambidextrous mag release and has a front barricade stop to prevent the rifle from
resting on the magazine when using barricade support. Up front, there are
numerous M-LOK slots (left-6/right-6/bottom-7) allowing you to mount whatever
accessories your loadout calls for. Extremely versatile and adaptable, the Pro
700 Lite SA turns your short action 700-pattern rifle into the perfect bolt action
precision machine. Made in the USA. Fully machined Type III hard anodized
aluminum forend and V-bedding block Compatible with left and right-handed
actions with swappable QD sling swivel and bolt retainer plates Comb height,
LOP, and butt-pad adjustment from PRS Lite Integrated AICS pattern magazine
well optimized for PMAG® 5 & PMAG® 10 7.62 AC magazines as well as most
other AICS pattern short action magazines Low-profile, anti-snag ambidextrous
magazine release is made of Melonite® treated steel A large trigger guard allows
for use with gloves and accepts most factory and aftermarket curved or flat
triggers Injection molded polymer grip with 5 degree forward edge sweep and
enlarged palm swell with 7 degree aft edge sweep Additional grip option included
with a more aggressive angle (8 degree forward / 20 degree aft edge sweep)
Grips adjustable 0.75" fore and aft



Attributes

Name: PRO 700 LITE SA ADJUSTABLE STOCK FOR REMINGTON 700 SA BLACK
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 430100049
Mfr. No.: MAG1199-BLK
Action Type: Bolt Action
Color: Black
Make: Remington
Material: Polymer
Model: 700
Style: Adjustable
Weight: 4.4 lbs
Delivery weight: 2.812kg
Shipping height: 216mm
Shipping width: 83mm
Shipping length: 864mm
UPC: 840815137917

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für die PRO 700 LITE SA
Adjustable Stock

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der PRO 700 LITE SA Adjustable Stock von MAGPUL. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitshinweise und Anweisungen zur sicheren Verwendung und Handhabung des Produkts. Bitte
lesen Sie diese Informationen sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Anleitung vollständig gelesen und verstanden haben, bevor Sie das Produkt
verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Anweisungen.
Halten Sie das Produkt von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Verschleiß zeigt.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety GatePlattform.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die PRO 700 LITE SA Adjustable Stock nur mit kompatiblen Remington 700 SASystemen.
Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind, bevor Sie das Produkt
verwenden.
Achten Sie darauf, dass der Schaft nicht blockiert oder beschädigt ist, um eine ordnungsgemäße Funktion zu
gewährleisten.
Vermeiden Sie die Verwendung des Produkts in extremen Wetterbedingungen, die die Materialien
beeinträchtigen könnten.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wenn Sie mit dem Produkt arbeiten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung: Überprüfen Sie alle Teile und stellen Sie sicher, dass Sie alle notwendigen Werkzeuge zur
Hand haben.
Befestigung: Befestigen Sie den Schaft sicher am Gewehr, indem Sie die mitgelieferten Schrauben und die
Halterung verwenden.
Einstellungen: Passen Sie die Schafthöhe und die LOP (Length of Pull) nach Ihren Bedürfnissen an.
Überprüfung: Stellen Sie sicher, dass der Schaft fest sitzt und keine Bewegung aufweist.

Nutzung

Halten Sie das Gewehr immer in einem sicheren Zustand und richten Sie es niemals auf Personen oder Tiere.
Überprüfen Sie vor jedem Schuss, ob das Gewehr sicher und ordnungsgemäß geladen ist.
Verwenden Sie den Schaft, um eine stabile Schussposition zu gewährleisten, und achten Sie darauf, dass der
Gummischaftkappenwinkel korrekt eingestellt ist.
Nutzen Sie die MLOKSchlitze zur Befestigung von Zubehörteilen, um die Funktionalität zu erhöhen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Kunststoff und
Metallabfällen.
Achten Sie darauf, dass alle Teile sicher und umweltfreundlich entsorgt werden.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und der verantwortungsvolle Umgang mit dem Produkt in Ihrer Verantwortung
liegen. Halten Sie sich an die Anweisungen und Richtlinien, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for PRO 700 LITE SA
Adjustable Stock

Introduction
Thank you for choosing the PRO 700 LITE SA Adjustable Stock for your Remington 700 Short Action. This guide
provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use of this product. Please read this
document thoroughly before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is compatible with your firearm before installation.
Always handle your firearm and accessories with care and respect.
Keep the stock away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the stock for any signs of wear or damage.
Do not use the stock if it is damaged or shows signs of wear.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and firearm accessories.
Store the stock in a safe and secure location when not in use.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the firearm is unloaded before attaching or detaching the stock.
Use appropriate protective gear when handling firearms, such as safety glasses and hearing protection.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Do not modify the stock in any way that may compromise its safety or performance.
Ensure that all adjustments to the stock, such as comb height and length of pull, are securely locked in place
before use.
When using sling attachments, ensure they are properly secured to prevent accidental detachment.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation:

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools, including a common hex wrench.

Removing the Old Stock:

Carefully detach the existing stock from your Remington 700 SA by removing the screws that secure it
in place.
Keep all hardware as it may be needed for the installation of the new stock.

Attaching the PRO 700 LITE SA Stock:

Align the new stock with the action of the rifle.
Insert the screws from the old stock into the new stock's mounting points.
Tighten the screws securely, ensuring the stock is firmly attached to the rifle.

Adjusting the Stock:

Adjust the comb height and length of pull according to your preference. Use the hex wrench for
adjustments.
Ensure all adjustments are locked in place before use.

Usage



Familiarize yourself with the features of the stock, including the adjustable buttpad and grip options.
Practice using the stock in a safe environment to become accustomed to its feel and functionality.
Regularly check the stock and all adjustments before each use to ensure safety and performance.

Disposal Instructions
When the stock reaches the end of its life or is no longer usable, dispose of it in accordance with local
regulations.
Consider recycling the stock if possible, as many components may be recyclable.
Do not dispose of the stock in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the PRO 700 LITE SA Adjustable Stock, please refer to the manufacturer’s
website or contact your local dealer for assistance.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
PRO 700 LITE SA Adjustable Stock. Thank you for prioritizing safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el PRO 700 LITE SA STOCKS MAGPUL PRO 700 LITE SA ADJUSTABLE STOCK. Este producto
está diseñado para mejorar la ergonomía y el rendimiento de tu rifle Remington 700 SA. Es importante que sigas
todas las instrucciones de seguridad y uso para garantizar una experiencia segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona no capacitada.
Verifica que el producto esté en buen estado antes de cada uso. Inspecciona en busca de daños o desgaste.
No uses el producto si está dañado o si falta alguna parte.
Siempre utiliza el producto de acuerdo a su propósito previsto.
Mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad y retiradas de productos a través de la plataforma
Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Este producto está diseñado para rifles de acción corta de patrón 700. No lo uses en rifles
que no sean compatibles.
Ajustes: Asegúrate de que todos los ajustes, incluyendo la altura de la culata y el LOP (Length of Pull), estén
correctamente configurados antes de usar el rifle.
Almohadilla de culata: Verifica que la almohadilla de goma esté bien ajustada y en la posición correcta para
evitar deslizamientos.
Accesorios: Solo utiliza accesorios compatibles con el sistema MLOK y asegúrate de que estén
correctamente instalados.
Guantes: Usa guantes adecuados cuando manipules el rifle, especialmente al instalar o ajustar el stock.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Stock:

Retira el stock original del rifle siguiendo las instrucciones del fabricante.
Coloca el PRO 700 LITE SA en su lugar, asegurándote de que encaje correctamente en el receptor del
rifle.
Utiliza la placa de retención de tornillo para asegurar el stock al receptor. Asegúrate de que esté bien
apretada, pero no la sobre aprietes.

Ajuste de la Culata:

Ajusta la altura de la culata girando el mecanismo de ajuste hasta alcanzar la altura deseada.
Ajusta el LOP utilizando la llave hexagonal incluida, asegurándote de que el agarre esté en la posición
que mejor se adapte a tu estilo de tiro.

Uso del Rifle:

Al disparar, asegúrate de que tu hombro esté firmemente apoyado contra la almohadilla de culata.
Mantén una postura estable y asegúrate de que tu dedo esté fuera del gatillo hasta que estés listo para
disparar.

Mantenimiento:

Limpia el stock regularmente con un paño suave y seco para mantenerlo en buenas condiciones.
Inspecciona periódicamente todos los componentes para detectar signos de desgaste o daño.

Instrucciones de Eliminación



Cuando decidas deshacerte del producto, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de armas y accesorios.
Si el producto está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Más Soporte
Para preguntas o inquietudes sobre el uso y la seguridad de este producto, consulta con el fabricante o distribuidor
autorizado.

Al seguir estas instrucciones y directrices de seguridad, puedes disfrutar de un uso seguro y efectivo del PRO 700
LITE SA STOCKS MAGPUL. ¡Disfruta de tu experiencia de tiro!
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Guide de Sécurité pour le PRO 700 LITE SA STOCKS
MAGPUL

Introduction
Le PRO 700 LITE SA est un produit conçu pour améliorer votre expérience de tir avec le fusil Remington 700. Bien
que ce produit soit conçu pour être sûr et efficace, il est essentiel de suivre certaines directives de sécurité pour
garantir une utilisation appropriée et éviter les accidents.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Tenez le produit hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Ne modifiez jamais le produit de manière non autorisée, car cela peut compromettre la sécurité.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter les signes d'usure ou de dommages.
Utilisez le produit uniquement pour l'usage prévu et conformément aux instructions du fabricant.
En cas de défaillance ou de problème, cessez immédiatement l'utilisation et contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de protection et des protections auditives lors de l'utilisation du fusil.
Assurezvous que le fusil est en sécurité et déchargé avant d'installer ou de retirer la crosse.
Ne pointez jamais le fusil vers quelque chose que vous ne souhaitez pas tirer.
Gardez votre doigt en dehors de la détente jusqu'à ce que vous soyez prêt à tirer.
Soyez conscient de votre environnement et des personnes à proximité lorsque vous utilisez le produit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assurezvous que le fusil est déchargé et sécurisé avant de commencer l'installation.
Retrait de l'ancienne crosse: Retirez la crosse d'origine en dévissant la plaque de maintien de boulon.
Installation de la crosse PRO 700 LITE SA:

Alignez le châssis avec le fusil.
Fixez la crosse en utilisant les vis fournies.
Assurezvous que tout est bien serré et sécurisé avant de procéder.

Ajustement:
Ajustez la hauteur de la crosse et la longueur de la crosse (LOP) selon vos préférences.
Utilisez la clé hexagonale fournie pour effectuer ces ajustements.

Utilisation

Familiarisezvous avec les différentes fonctionnalités de la crosse, y compris le pad de crosse ajustable et les
options d'attache de sangle.
Testez la stabilité de la crosse en tirant quelques coups à l'entraînement avant de l'utiliser dans des situations
de tir réelles.
Vérifiez régulièrement que tous les composants sont bien fixés et en bon état.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en plastique et en métal.
Si le produit est endommagé, contactez un centre de recyclage approprié pour une élimination sûre.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation du PRO 700 LITE SA, veuillez consulter
les ressources disponibles en ligne ou contacter un professionnel qualifié.



En suivant ces instructions et en respectant les directives de sécurité, vous pouvez profiter pleinement de votre PRO
700 LITE SA tout en garantissant votre sécurité et celle des autres.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il PRO 700 LITE
SA STOCKS MAGPUL PRO 700 LITE SA
ADJUSTABLE STOCK FOR REMINGTON 700 SA
BLACK

Introduzione
Grazie per aver scelto il PRO 700 LITE SA STOCKS MAGPUL. Questo prodotto è progettato per migliorare la tua
esperienza di tiro, fornendo un supporto regolabile e ergonomico per il tuo fucile Remington 700 SA. È fondamentale
seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e ottimale del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto in modo improprio o per scopi non previsti.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e inaccessibile ai bambini.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
In caso di malfunzionamenti, interrompi immediatamente l'uso e contatta un professionista.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre il PRO 700 LITE SA in conformità con le leggi locali e nazionali riguardanti le armi da fuoco.
Non modificare o alterare il prodotto in alcun modo.
Indossa sempre protezioni adeguate durante l'uso, come occhiali e guanti.
Assicurati che il fucile sia scarico prima di installare o rimuovere il calcio.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o segni di usura.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Calcio:

Assicurati che il fucile sia scarico.
Rimuovi il calcio esistente seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona il PRO 700 LITE SA sul fucile e allinea i fori di montaggio.
Utilizza gli strumenti forniti per fissare il calcio in modo sicuro.
Controlla che il calcio sia saldamente attaccato prima di utilizzare il fucile.

Regolazione del Calcio:

Regola l'altezza del comb e la lunghezza del calcio (LOP) secondo le tue preferenze.
Utilizza una chiave esagonale standard per le regolazioni.
Verifica che tutte le regolazioni siano sicure prima dell'uso.

Uso del Fucile:

Posiziona il fucile in una posizione stabile.
Assicurati che l'area circostante sia libera da ostacoli e persone.
Segui sempre le pratiche di sicurezza standard per l'uso delle armi da fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in plastica e metallo.
Non abbandonare il prodotto in luoghi pubblici o in natura.
Contatta il tuo comune per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare problemi, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o un professionista del settore.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del PRO 700 LITE SA
STOCKS MAGPUL. La tua sicurezza è la nostra priorità. Assicurati di rimanere informato sulle migliori pratiche e di
rispettare sempre le leggi locali riguardanti le armi da fuoco.
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PRO 700 LITE SA STOCKS MAGPUL
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa PRO 700 LITE SA STOCKS MAGPUL tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita, jotka on suunniteltu varmistamaan turvallinen ja tehokas käyttö. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai jos sen osat ovat puutteellisia.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että liipaisimen suojus on kunnolla paikallaan ennen käyttöä.
Tarkista, että kaikki säädöt, kuten poskipakan korkeus ja LOP, ovat oikein ennen ampumista.
Varmista, että olkahihna on kiinnitetty kunnolla ennen tuotteen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se ei toimi odotetusti tai jos siinä on näkyviä vaurioita.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä ennen asennusta.
Seuraa ohjeita tarkasti asentaessasi tuotetta.
Käytä tarvittaessa työkaluja, jotka on suositeltu tuotteen mukana.

Käyttö

Säädä poskipakan korkeus ja LOP ennen ampumista.
Varmista, että perälevy on säädetty oikein.
Tarkista, että patruunapesä on puhdas ja vapaa esteistä ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti, noudattaen paikallisia sääntöjä ja määräyksiä.
Älä hävitä tuotetta sekajätteen mukana, vaan vie se asianmukaiseen keräykseen tai kierrätyspisteeseen.

Lisätietoja ja tuki
Tarvittaessa lisätietoja tai tukea, ota yhteys tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on
valmiina tuotteen malli ja sarjanumero, jotta saat parasta mahdollista apua.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa PRO 700 LITE SA STOCKS MAGPUL tuotteen turvallisen ja tehokkaan
käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för PRO 700 LITE SA STOCKS
MAGPUL PRO 700 LITE SA JUSTERBAR STOCK

Introduktion
Tack för att du valt PRO 700 LITE SA STOCKS MAGPUL PRO 700 LITE SA JUSTERBAR STOCK. Denna produkt
är designad för att förbättra din skytteupplevelse med Remington 700 SA. För att säkerställa en säker användning
och för att maximera produktens prestanda, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga.
Använd alltid skyddsutrustning, som hörselskydd och skyddsglasögon, vid skytte.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan användning.
Använd endast kompatibla tillbehör och delar som rekommenderas av tillverkaren.
Undvik att använda produkten under ogynnsamma väderförhållanden, såsom kraftigt regn eller snö.
Se till att vapnet är avstängt och oladdat när du justerar eller hanterar produkten.
Använd produkten endast för avsett syfte, och följ alltid lokala lagar och förordningar för skytte.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Pro 700 Lite SA:

Ta bort den befintliga kolven från din Remington 700 SA.
Montera Pro 700 Lite SA genom att följa de medföljande installationsanvisningarna.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna.

Justering av LOP och kombhöjd:

Justera LOP (Length of Pull) genom att använda de medföljande verktygen.
Ställ in kombhöjd för optimal komfort och sikte.

Användning av grepp och avtryckarskydd:

Välj det grepp som passar din skyttechans bäst.
Kontrollera att avtryckarskyddet är korrekt installerat för att möjliggöra användning med handskar.

Montering av tillbehör:

Använd MLOKspåren för att fästa tillbehör som du behöver för din skytteupplevelse.
Se till att tillbehören är ordentligt fästa och inte blockerar vapnets funktion.

Avfallshantering
Avfallshantering av produkten ska ske enligt lokala föreskrifter.
Om produkten är trasig eller inte längre behövs, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Återvinn plast och metallkomponenter där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support angående produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Kontrollera att du
har produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabb hjälp.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av PRO 700 LITE
SA STOCKS MAGPUL PRO 700 LITE SA JUSTERBAR STOCK. Tack för att du läser och följer dessa riktlinjer.



1.  

2.  

3.  

Návod na bezpečné používání pažby PRO 700 LITE SA
STOCKS MAGPUL

Úvod
Děkujeme vám za zakoupení pažby PRO 700 LITE SA STOCKS MAGPUL pro pušky Remington 700 SA. Tento
dokument obsahuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu. Prosím, pečlivě si
přečtěte všechny pokyny a dodržujte je, abyste zajistili bezpečnost svou i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se zbraní.
Zkontrolujte produkt na jakékoli poškození nebo opotřebení před každým použitím.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, neprodleně přestaňte produkt používat a kontaktujte odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s puškou vždy dodržujte zásady bezpečné manipulace se zbraněmi.
Ujistěte se, že je puška vždy v bezpečné poloze, když ji nepoužíváte.
Při instalaci pažby dodržujte pokyny výrobce, aby se předešlo zranění.
Používejte pouze doporučené příslušenství a komponenty, aby se zajistila bezpečnost a funkčnost.
Při používání pažby se ujistěte, že máte správnou výšku lícnice a nastavení LOP pro vaši postavu.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace pažby:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Odstraňte původní pažbu z pušky podle pokynů výrobce.
Připevněte novou pažbu PRO 700 LITE SA k pušce podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že všechny šrouby jsou správně utaženy a že je pažba pevně uchycena.

Nastavení pažby:

Upravte výšku lícnice na 0,8" a délku LOP na 1,4" podle svých potřeb.
Nastavte nízkoprofilovou gumovou podložku na požadovanou výšku a sklon.
V případě potřeby vyměňte rukojeť za alternativní možnost s agresivnějším úhlem.

Používání pušky:

Ujistěte se, že máte pušku v bezpečné poloze, když ji nepoužíváte.
Při střelbě dodržujte všechny bezpečnostní pokyny a zásady.
Po každém použití důkladně zkontrolujte pušku a pažbu na jakékoli známky opotřebení nebo
poškození.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadu.
Pokud je to možné, recyklujte materiály, které lze recyklovat.
Zajistěte, aby byly všechny součásti produktu bezpečně odstraněny a nezpůsobily žádné nebezpečí pro
životní prostředí.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti nebo používání produktu, obraťte se na odborníka nebo
autorizovaného prodejce.



Děkujeme, že jste si vybrali pažbu PRO 700 LITE SA STOCKS MAGPUL. Vaše bezpečnost je pro nás důležitá, a
proto vám doporučujeme dodržovat všechny pokyny uvedené v tomto dokumentu.


